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ложка, гаптована сорочка, ковшик, прикрашений квітами, випалений жигалом, посуд з спо-
кійним візерунком, миска з зображенням рибини або птаха» (Загребельний, 2001; с. 375).

Текстові ілюстрації фіксують семантичне накладання атрибутів «мисте
цтво» — «держава», бо у творчості — тривалість і вічність держави та її грома
дян. У романі «Диво» протиставляється уявлення про роль і місце митця в Київ
ській Русі та Візантії, оприявлене антонімією художник — раб: «Так повелося здавна. 
Ще з Єгипту пішло: жрець — і фараон, і раб — художник. … І в римлян, спадкоємцями яких 
вважали тепер себе ромеї» (Загребельний, 2001; с. 375).

Отже, лінгвокультурний концепт «Київська Русь», який у художньому дис
курсі П. Загребельного є важливим складником макроконцепту «держава», ста
новить складне ієрархічне художньосемантичне утворення, марковане низкою 
антонімічних смислових атрибутів, що послідовно конкретизують протиставлен
ня кодів «внутрішня політика» — «зовнішня політика».
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ФОРМУВАННЯ ОРФОГРАФІЧНОЇ ГРАМОТНОСТІ В УЧНІВ 
З ПОРУШЕННЯМ МОВЛЕННЄВОГО РОЗВИТКУ В 5 КЛАСІ
Вироблення навичок орфографічно грамотного письма — тривалий і склад

ний процес, обумовлений, з одного боку, труднощами української орфографії, 
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з другого, мовленнєвими та психофізичними особливостями дітей, які мають мов
леннєві порушення.

Метою нашої розвідки є виявлення особливостей роботи з учнями, що мають 
порушення мовленнєвого розвитку, щодо формування мовних компетенцій, зо
крема орфографічної грамотності.

Як відзначають відомі методисти Д. М. Богоявленський, М. Ф. Гнєзділов, 
С. П. Жуйков, М. С. Рождєственський, грамотне письмо — це, перш за все на
вичка, а не знання, хоча воно передбачає знання орфографічних правил. Учень 
не просто говорить і пише, він має говорити і писати правильно, замислюючись 
над тим, як він висловлює думку, як орфографічно правильно пише слово. Отже, 
оволодіння грамотним письмом передбачає усвідомлене формування орфографіч
ної навички [Чередніченко].

Орфографічна навичка формується в результаті виконання численних вправ 
і на основі простіших навичок та умінь, таких як: графічна навичка; уміння 
аналізувати звуковий склад слова; визначати морфемний склад слова; на основі 
граматичних знань виділяти із слова орфограму, яка потребує перевірки; уміння 
підвести орфограму під правило та деякі інші вміння.

Труднощі оволодіння орфографічними навичками обумовлюються не стільки 
незнанням орфографічних правил, скільки невмінням застосовувати їх на прак
тиці. Основною проблемою в дітей із ЗПРР є знаходження в словах орфограм 
та вирішення орфографічного завдання. Останнє ж потребує володіння морфоло
гічним аналізом слів, достатнього лексичного запасу, здатності підібрати необхід
ні перевірні слова за формально граматичними ознаками.

В українській мові більшість орфографічних правил належать до фономор
фологічного принципу письма, в основу якого покладена сформованість орфо
графічної навички. У психологічній літературі розглядається два типи навичок. 
До першого типу належать такі, що формуються на основі багаторазового повто
рення, тобто моторні навички. До другого типу належать навички, що утворю
ються в процесі виконання розумових дій, тобто інтелектуальні. Процес оволо
діння орфографією має складну багатоопераційну та багаторівневу психологічну 
структуру, що передбачає сформованість багатьох дій та операцій. Як вище уже 
говорилось, що орфографічна навичка належить до інтелектуальних навичок, 
її структура передбачає здійснення низки простих дій [Пригода].

Першою складовою орфографічної навички є уміння побачити орфограму 
в слові (тобто, встановлювати різницю у звуковому та графічному складі слова). 
Уміння бачити фонетичне чергування тісно пов’язане зі сформованістю слухового 
аналізатора, а саме: слухового сприйняття, слухової уваги та пам’яті. Побачити 
орфограму в слові можливо завдяки сформованості орфографічної пильності, яка 
є найскладнішим умінням орфографічної навички.

Наступною структурною складовою зазначеної навички є вміння визначати 
тип орфограми. Забезпечення цього вміння відбувається на основі сформованості 
морфологічного аналізу та достатнього рівня володіння лінгвістичними знаннями 
про морфемний розподіл слів.

Після того, як визначено тип орфограми, учні пригадують правило і, вико
ристовуючи засвоєні на уроках української мови теоретичні знання з розділу 
орфографія, відповідним чином записують слово, тобто розв’язують орфогра
фічну задачу, в основі якої лежить орфографічна дія, що виконується за певним 
алгоритмом. Провідним процесом зазначеного вміння є оперативна пам’ять й зо
рова увага. На зазначеному етапі здійснюється актуалізація теоретичних знань 
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й автоматизація орфографічних дій, зазначений етап є складним і довготривалим. 
Таким чином, четвертою складовою орфографічної навички є розв’язання орфо
графічної задачі. У процесі актуалізуються такі розумові дії, як аналіз, синтез, 
абстрагування тощо. Тут основна роль належить мовноруховому аналізатору.

До останньої складової орфографічної навички належить самоконтроль. Од
ним із основних структурних компонентів дії самоконтролю забезпечує операцію 
порівняння, без якої неможливо здійснити сам акт письма та операцію співстав
лення. Поступово сформована операція стає автоматизованим засобом виконання 
складної дії — транслювання власної думки у писемній формі.

Отже, орфографічна навичка спирається на сформованість цілого комплексу 
взаємообумовлених знань, умінь і дій. Тільки за таких умов учень може засто
сувати теоретичні знання для пояснення написання, тобто діяти усвідомлено. 
Для того, щоб орфографічна дія стала автоматизованою, учню потрібно не тіль
ки запам’ятати, а й усвідомити способи автоматизації, одним із яких є свідомий 
контроль, що передбачає вміння свідомо користуватися автоматизованими опе
раціями та контролювати їх. Усвідомлена автоматизація практичних дій призво
дить до формування навички, яка є заключним етапом засвоєння орфографії.
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ФУНКЦІОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ВТІЛЕННЯ 
ПРИРОДНОГО ЧАСУ В МОВІ ПРОЗИ М. ВІНГРАНОВСЬКОГО
Лінгвістичний час, який пронизує майже всі рівні мовної системи, у лінгвіс

тиці позначають загальним терміном «темпоральність». Темпоральність — це 
об’єктивносуб’єктивна категорія, яка, з одного боку, співвідноситься з об’єктивним 
(реальним) часом, з другого, — з відображенням часових характеристик і відно
шень дійсності у свідомості людей, тобто концептуальним і перцептивним часом.

Дослідженню часу в лінгвістиці присвячено багато робіт як вітчизняних 
(О. В. Бондарко, О. В. Гулига, О. І. Смирницький, Л. С. Бархударов, Н. А. Слюса
рева, Г. А. Воронцова, Н. А. Потаєнко та ін.), так і зарубіжних науковців (Ф. Пал
мер, О. Єсперсен та ін.) Осмислюючи час, як категорію культури, А. Я. Гуревич 
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